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 В статье приводятся примеры использования аббревиатурных 

новообразований периода независимости и их роль в обогащении русского 

языка.  

Аббревиатурные новообразования в настоящее время стали одним из 

мощных стимулов непрерывного развития и обогащения языка. Причиной 

появления и функционирования новых слов и выражений (неологизмов),  в 

частности, аббревиатур, прежде всего, стали научно-технический прогресс 

(НТП), улучшение жизни и благосостояния народов, их взаимодействие в 

политической, финансово-экономической, правовой, спортивных и других 

сферах. Этот процесс, который можно назвать прогрессивной эволюцией,  

стал поистине кузницей новых международных, притом длинных слов и 

выражений, которые впоследствии сокращались, что порождало новые слова 

(аббревиатуры).    

Сам термин аббревиатура – это «итальянское слово, abbreviatura, 

происходящее от латинского abbrevio, означающее – сокращаю»; 

существительное, состоящее из усечѐнных слов, входящих в исходное 

словосочетание. Последний компонент аббревиатуры может быть также 

целым (неусечѐнным словом). 

О.С.Ахманова в своѐм  «Словаре лингвистических терминов» даѐт, на 

наш взгляд, наиболее полное лингвистическое определение этого термина 

«Аббревиатура – это 1. (сложносокращѐнное слово). Слово, составленное из 

начальных элементов (морфем) словосочетания. Например, Наркомпрос – 

Народный комиссариат просвещения, ГУМ – Государственный 

универсальный магазин; 2. инициальный тип сложносокращѐнных слов 



(акроним). Слово, образованное путѐм сложения начальных букв слов или 

начальных звуков. Например, ООН – Организация объединѐнных наций». 

Анализируя указанные источники, мы убедились в том, что основной 

платформой появления аббревиатур указанного нами периода (конец ХХ и 

начало XXI вв.) остаются, как и в прошлые времена, средства массовой 

информации (радио, телевидение и, конечно, газета). Другим, не менее 

важным, источником появления аббревиатур являются названия совместных 

коллективов, заводов, предприятий и компаний.  

Целью и задачами настоящего сообщения являются иллюстрация 

аббревиатурных новообразований периода Независимости стран СНГ, 

описание структуры и источников образования аббревиатурных единиц, 

указание продуктивности и частотности употребления тех или иных 

аббревиатур. 

Исходя из сказанного, и с целью упорядочения просмотренных нами 

аббревиатур, нами составлена тематическая их классификация, которая 

выглядит следующим образом: 

1. Аббревиатуры – названия учреждений, фирм, частных 

предприятий: 

ЖКХ – Жилищно-коммунальное хозяйство 

«Услуги ЖКХ: плати вперед или проиграешь». («Правда», 13.01.2014) 

РАИБ – Российско-американский инвестиционный банк 

«РАИБ учрежден в марте 1993 года в соответствии с указом 

президента России от 26 октября 1992 года номер 1302». («Ъ», 04.10.1994) 

2. Названия политических партий и движений: 

ЛДПР – Либерально-демократическая партия России. 

ЛДПРовец Марычев выступил, как всегда, экспрессивно. Ему кажется, 

что «пришла пора рассчитаться с этим режимом». («Смена», 09.11.1994)  

НДПУ – Народно-демократическая партия Узбекистана. 



«Решением пленума от должности заместителя председателя ЦС 

НДПУ освобожден Хамидулла Назаров, в связи с переходом на другую 

работу». («Узбекистон овози», 26.04.2013) и др. 

3. Названия государственных образований:  

СОБР – специальный отряд быстрого реагирования  

ГКЧП – Государственный комитет по чрезвычайному положению  

«23 февраля 1994 года подсудимые по делу ГКЧП были амнистированы 

Государственной Думой Федерального Собрания Российской Федерации, 

несмотря на возражение Ельцина». 

4. Названия различных объединений и союзов:     

 ЕЭС – Европейское экономическое сообщество. 

ПАСЕ – Парламентская ассамблея Совета Европы. 

«На минувшей неделе на сессии ПАСЕ в Страсбурге Россия была 

строго наказана за Чечню». («Профиль», 2000, № 12)  

Наиболее часто употребляемыми аббревиатурами последних 

десятилетий стали буквенные и слоговые аббревиатуры типа ОМОН – 

Отряд милиции особого назначения, Госдума – Государственная дума, 

СКВ – свободно конвертируемая валюта, спецназ – специальное 

назначение, нардеп – народный депутат и т.п.  

Но предложенная нами классификация далеко неполная. О других 

типах аббревиатур будет сообщено нами в следующих работах. 

Аббревиатуры можно классифицировать и по другим признакам: по 

структуре (односложные - ВАК, двусложные - Экосан и более), по 

принадлежности к той или иной сфере деятельности человека.  

Следует заметить, что из всех прослеженных нами аббревиатур с 

наибольшей активностью появляются и внедряются сложносокращѐнные 

слова из сферы экономики, политики и финансов.  

Необходимо отметить, что из-за удобства и экономичности 

произношения даже многие видные политические деятели сейчас успешно 

пользуются аббревиатурами. Так, Президент Республики Узбекистан 



И.А.Каримов использует аббревиатуры и сокращѐнные слова в своих работах 

и выступлениях. 

«2 марта 1997 года исполнилось пять лет с момента вступления 

Узбекистана в ООН».  

«За сухими комментариями телерепортѐров (телевизионных 

репортѐров) и броскими заголовками газет об очередных жертвах боевых 

столкновений затерялись миллионы судеб, их боль и страдания». 

(«Узбекистан на пороге XXI века», - с. 20). 

Таким образом, можно сделать следующие выводы:   

1) Аббревиатуры играют заметную роль в обогащении современного 

русского языка. Большей частью они находят применение в СМИ 

(средствах массовой информации), проникают в научно-техническую, 

финансово-экономическую и общественно-политическую языковую 

среду. 

2) Аббревиатуры, выступая как однословные единицы языка, значительно 

сокращают длинные и порой неудобные в произношении слова и 

выражения, тем самым способствуют экономии человеческого общения 

во времени. 

Аббревиатуры свойственны любому языку: они пополняют 

общесловарный запас как литературного языка, так и отраслевую 

терминологию. Важным источником обогащения словаря различными 

аббревиатурами являются СМИ. 
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